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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 32.708/4

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de législa-
tion, quatrième chambre, saisi par le Ministre
des Finances, le 12 décembre 2001, d'une
demande d'avis, dans un délai ne dépassant
pas trois jours, sur un projet d'arrêté royal
"fixant la date d'entrée en vigueur de la loi du
22 mai 2001 relative aux régimes de participa-
tion des travailleurs au capital et aux béné-
fices des sociétés", a donné le 17 décembre
2001 l'avis suivant :

KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 32.708/4

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving,
vierde kamer, op 12 december 2001 door de
Minister van Financiën verzocht hem, binnen
een termijn van ten hoogste drie dagen, van
advies te dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "tot vaststelling van de
datum van inwerkingtreding van de wet van
22 mei 2001 betreffende de werknemers-
participatie in het kapitaal en in de winst van
de vennootschappen", heeft op 17 december
2001 het volgende advies gegeven :
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.../...

Suivant l'article 84, alinéa 1er, 2/, des lois coordonnées sur le Conseil d'Etat,
inséré par la loi du 4 août 1996, la demande d'avis doit spécialement indiquer les motifs
qui en justifient le caractère urgent.

En l'occurrence, cette motivation, telle qu'elle figure dans la lettre de
demande d’avis, est la suivante :

"Ce délai se justifie par le fait que la loi est appelée à entrer en vigueur,
quant à ses dispositions fiscales, à partir de l’exercice d’imposition 2002. Les autres
dispositions de la loi s’appliqueront aux plans de participation instaurés à partir de
la date de publication de la même loi au Moniteur belge, en vertu desquels un
montant du bénéfice de l’exercice comptable qui se clôture au plus tôt le
31 décembre 2001 est attribué aux travailleurs concernés comme participation aux
bénéfices ou au capital. Il va sans dire que les projets d’arrêtés royaux portant
exécution des articles 6, § 2 et 8, § 4 de la loi doivent entrer en vigueur en même
temps que la loi.".

*
*         *

Le Conseil d'Etat, section de législation, se limite, conformément à
l'article 84, alinéa 2, des lois coordonnées sur le Conseil d'Etat, à examiner le fondement
juridique, la compétence de l'auteur de l'acte ainsi que l'accomplissement des formalités
prescrites.

*
*      *

En vertu dudit article 84, alinéa 2, des lois coordonnées sur le Conseil
d'Etat, la section de législation s'est limitée à l’observation ci-après.
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L’arrêté en projet trouve son fondement dans l’article 42 de la loi du 22 mai
2001 relative aux régimes de participation des travailleurs au capital et aux bénéfices des
sociétés.  Cet article dispose que "Le Roi fixe la date d’entrée en vigueur de chacune des
dispositions de la présente loi".

L’article 1er, tel qu’il est rédigé, ne se présente pas comme une disposition
fixant clairement l’entrée en vigueur des articles qui y sont visés. Il y a lieu de le
remplacer par une disposition prévoyant l’entrée en vigueur de ces articles au plus tôt à
la date de sa publication au Moniteur belge.

--------------------------
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.../...

Overeenkomstig artikel 84, eerste lid, 2/, van de gecoördineerde wetten op
de Raad van State, ingevoegd bij de wet van 4 augustus 1996, moeten in de adviesaan-
vraag in het bijzonder de redenen worden aangegeven tot staving van het spoedeisende
karakter ervan.

In het onderhavige geval luidt die motivering in de adviesaanvraag aldus :

"Ce délai se justifie par le fait que la loi est appelée à entrer en vigueur,
quant à ses dispositions fiscales, à partir de l’exercice d’imposition 2002. Les
autres dispositions de la loi s’appliqueront aux plans de participation instaurés à
partir de la date de publication de la même loi au Moniteur belge, en vertu desquels
un montant du bénéfice de l’exercice comptable qui se clôture au plus tôt le
31 décembre 2001 est attribué aux travailleurs concernés comme participation aux
bénéfices ou au capital. Il va sans dire que les projets d’arrêtés royaux portant
exécution des articles 6, § 2 et 8, § 4 de la loi doivent entrer en vigueur en même
temps que la loi.".

*
*        *

De Raad van State, afdeling wetgeving, beperkt zich overeenkomstig
artikel 84, tweede lid, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State tot het
onderzoek van de rechtsgrond, van de bevoegdheid van de steller van de handeling,
alsmede van de vraag of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

*
*        *

Krachtens het genoemde artikel 84, tweede lid, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State heeft de afdeling wetgeving zich tot de volgende opmerking
beperkt.
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Het ontworpen besluit heeft als rechtsgrond artikel 42 van de wet van
22 mei 2001 betreffende de werknemersparticipatie in het kapitaal en in de winst van de
vennootschappen. Dat artikel luidt als volgt : "De Koning bepaalt voor elk artikel van deze
wet de dag waarop het in werking treedt".

In artikel 1, gelijk het is gesteld, wordt niet duidelijk bepaald wanneer de
daarin beoogde artikelen in werking treden. Artikel 1 moet worden vervangen door een
bepaling die voorschrijft dat die artikelen op zijn vroegst in werking treden op  de dag van
de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

------------------
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La chambre était composée de  De kamer was samengesteld uit 

Madame                M.-L. WILLOT-THOMAS, 
Mevrouw 

président de chambre,
kamervoorzitter,

Messieurs P. LIÉNARDY, 
de Heren P. VANDERNOOT,

conseillers d'Etat,
staatsraden,

Madame C. GIGOT, 
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER,
premier auditeur chef de section.  La  note  du
Bureau de coordination a été rédigée et exposée par
M. P. BROUWERS, référendaire.  

La concordance entre la version française et la
version néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. LIÉNARDY.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. J. REGNIER, eerste auditeur-afdelingshoofd.  De
nota van het Coördinatiebureau werd opgesteld en
toegelicht door de H. P. BROUWERS, referendaris.

De overeenstemming tussen de Franse en de
Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. P. LIÉNARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRÉSIDENT - DE VOORZITTER,

C. GIGOT M.-L. WILLOT-THOMAS


